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Átmentünk a lelkész úrral Kehidára. A sző-
lőhegy regényes előfokán, elég bő forrás felett, 
mely az idén valódi áldásnak tekintetett, egy kis te-
metőben áll az útról látható templomocska, haj-
dan a helység kápolnája, mai nap a Deákok csa-
ládi sirboítja. íme idemellékelem ez épület rajzát . 
(Lásd a túlsó lapon). Ezen emlék eredeti egy-
szerűségében tartatott meg hazánk szervezése 
első századaiból. A keskeny kerekded ablakok, a 
kerek apsis, tanúi ős létének, bár lehet, hogy ez, 
az egyenes záradéku keleti falhoz, már később 
épittetett. 

Belseje ujabbsz-rü, de nagyon elhagyatott; 
— keresztbe tett aj taja ezen pusztulást teljes 
napvilágnál engedé látnom. Törött padok közt, 
oltárromon, nem tartatik többé isteni tisztelet — 
tetejét egymásután viszi le a zivatar a szom-
széd szőlők közé. Északi falát a sűrű repkény 
emészti. 

Itt nyugszanak Zala jeleshjei! Itt nyug-
szik nemzetünk egyik disze, (Deák Ferencz test-
vére), Deák Antal, kit az egész megye legmélyebb 
tisztelettel emlit. Egy pár év s a falak is elpusz-
tulnak — még néhány évtized s ezen kápolnából 
is keritést csinálnak, s egy század múlva, midőn 
történelmünk e dicső nevet áldani s büszkeséggel 
fogja említeni — tán senki sem fogja tudni, hol 
nyugszanak a haza büszkeségei! 

Fél óra alatt elértem szűnnapi vándorlásom 
végpontját, Kallost. Kapornaki esperes ur figyel-
meztetett az itteni kerek templomra, s örültem, 
hogy rajzát tárczámban, emlékét fejemben ma-
gammal vihettem. 

Az országúttól kis sétányira — kopár, dom-
bok közt fekszik ezen töröknek vélt épitmény, 
pedig dehogy török — dehogy mecset 1 Lasnya-
kon, hallom, szintén ilyen kerek kápolna van — s 
ha ilyen — akkor a két év előtt elpusztitott sz. 
Ferencz-Kesésin kivül ez az általam Zalában is-
mert kerek egyházak harmadika, sajátságosan 
meglepő ép állapotban! 

A kápolna kerek s köréből egy kisebb félkör 
dudorodik ki oltárhelyül. Ablakai hosszudadok, 
kevéssé csúcsosak. A bemenettől jobbra balra a 
falfülkékben, mint a tótlakiban — jelenleg befala-
zott — ülőhelyek vele szemközt egy falközti fel-
járás. 

Egyszerű külsején a féloszlopok, melyek 
fent kúpba végződnek, ékítményül szolgálnak. 
Teteje harangidomu, a harang nyelét a nyolcz-
szögü toronyka képzi. 

A faelőépitmény tanúskodik a templom szű-
kéről. Hallom, hogy a mostani uraság nagyob-
bítani akarja; — de hogyan? — anélkül, hogy 
eredeti szépségéből kivetkőztesse? talán csak nem 
építtetnek oly tornyot oldalára, mint azt a tótla-
kinak rajzában láttam? — ez nem segit a szüksé-

e n — és kivetkőzteti a jeles műemléket erede-
tiségéből. 

E templom ugy is a falun kivül, dom-
bocskán fekszik — télen nehéz felmászni, nyáron 
izzadásba kerül, maradjon ez, mint van — épüljön 
inkább a faluban tágasb egyház — de ezen csak 
egy téglát se bontsanak. H a lesz archaeologiai bi-
zottmányunk, az tiltakozni fog — és kérni az 
uraságot, hogy ily műemlékekben úgyis szegény 
hazánkat — ettől meg ne foszsza ! 

Délben Kallóst mértem, estve már honn vol-
tam ! 

Finis bene, omnia bene! leteszem vándorbo-
tomat, s örömmel tekintek vissza három évi ka-
landozásomra. Előttem a tárczák, előttem a szebb-
nél szebb rajzok; a tudományos leirás és az érde-
kes várak, templomok. Az ismertetések csak el-
készülnének egymásután; — de ki fogja kiadni 
— ki olvasni! — Hungarica sunt — non leguntur.'? 
— Seria sunt — nauseam pariunt! 

Azonban a betű holt — a szellem éltet ; si-
került itt-ott a figyelmeztetés, a buzdítás; ez a 
termő mag — kezdetnek nálunk ez is untig elég. 

Az ut kimérésétől, járhatóságáig sok idő kell! 
Meglehet, hogy csak 30évmulvais ,avál la in-

kon emelkedő régészek leveleim fölött vállat vo-
nitanak; meglehet, hogy sokat a leírtakból már 
nem fognak találni; de meglehet, és azt reméljük 
is, hogy addig sok emlék eredeti alakjába fog 
visszahelyeztetni, vagy legalább stílszerűen ja-
vítva, a múltról tisztább fogalmakat gerjeszteni! 

A ínéliek mint tolvajok. 
A stettini entom »logiai lapban következő ér-

dekes közlemény olvasható : „Stett inben több év 
óta két nagy czukorfinomitó intézet van, melyek 
az Odera és azon egy mérföld szélességű rét terü-

let között fekszenek, melyet keletre Stettin határoz. 
Az itt nagy mennyiségben tenyésző caltha, car-
damine, ranunculus, lychnis, nimphaea, iris, buto-
mus, pedicularis, melyek a zöld szőnyeget tarka 
színekkel ékesítik, arra ösztönzék a lakosokat, 
hegy méhtenyésztési kezdjenek; minthogy a rét 
nagy viránya a kis munkásoknak elegendő táplá-
lékot nyújt. — Azonban a kis szárnyas virágva-
dászok csakhamar rá jöt tek , [hogy épen nincs 
szükségök arra, hogy hosszas és bizonytalan ex-
cursiokat tegyenek a rétre, minthogy a kívánt 
mézet a közel szomszédságban, a finomító gyárak-
ban, az elhordásra készen megsüritve lehet felta-
lálni, tehát még csak aratásra sem volt gondjok, 
hanem csak arra, kogy a kész életet hazahordják. 
— A gyárakban már évek óta tudták és tapasz-
talták, hogy julius és augusztus hónapokban sürü 
látogatásokat tesznek a szárnyas vendégek, me-
lyek a kellemes illatot messzire megérezve, az aj-
tókon, ablakokon, a fedéllyukakon s a hol szerét 
ejthették, belopóztak, és csak néha néha jutot tak 
tévútra a kimenetelben, midőn időközben az ab-
lakok bezárattak, s a czukorporral megrakodott 
vendégek az üvegtáblákba verték fejecskéiket. 
De a kitanult czukortolvajlásról mindaddig n :m 
vettek tudomást a ezukorgyártók, mig az utolsó 
tiz év folytán világosan ki nem derült, hogy 
az efféle szabad czukorkivitel iparszerüleg van 
szervezve. A méhek oly légiókban tették látoga-
tásaikat, hogy a gyármunkások tetemesen aka-
dályozva voltak általuk munkájok folytatásában; 
noha, mintha tudták volna, hogy nem igazi uton 
já rnak , a legtömöttebb seregben sem nyúltak 
fegyverökhez, és bántalmazójokat csak az önvé-
delem esetében szúrták meg. Ezek folytán a gyá-
rosok tudakozódásokat indítottak meg, és ezek 
folytán kisült, hogy a közelfekvő házbirtokosok 
nagy része nemcsak tizszeresre, hanem húszszo-
rosra is szaporította a méhkosarak előbbeni számát: 
sőt még a Stettinen kivül lakó méhtenyésztők-
kel is bérszerződések köttettek, és idegen méhkosa-
rakat vállaltak el kitartás és gondozás végett. A 
nyomorgatott és vagyontizedelt gyárosok a dolog 
ily állásában a rendőrséghez folyamodtak, és en-
nél kértek ótalmat és elégtételt a jogtalan praeva-
rikatio ellen. És mi lett a vége? A rendőrség a 
a törvénykönyvben nem találván oly paragraphust, 
mely a jelen esetben a tolvajkodó méhekre vagy 
azok gazdájára alkalmazható lett volna; és külön-
ben is nagyon nehéz és kétes levén elhatározni, 
mely méhek e vagy ama gazdáé, melyek tulajdo-
naik vagy idegenek : a kérdést eldöntetlenül 
hagyta ; s igy a károsítottak rendezett önvédelem-
hez folyamodtak. Mihelyt t. i. a méhek nagyobb 
számban tódultak be a ezukorgyárba, azonnal min-
den nyitva levő ajtót és ablakot bezártak, erre 
egyik ügyesebb munkás, a leginkább világító ab-
lakhoz ment, melyre a bezárt és kiszabadulni óhajtó 
méhek legkiválóbban tódultak és egy nagy kőmi-
ves ecset segélyével az ablakra tóduló méheket 
forró vizzel lefecskendezte. A leforrázott méhek az 
ablak alatt levő kádba hullottak, és a ezukorfőző-
üstben a lopott jószággal együtt kifőzettek. — 
Azáltal, hogy az ily alkalommal a kádba hullott 
méhek megszámittattak, melyeknek száma 5— 
66,000-re rúgott, lehetségessé vált, hogy az utolsó 
években ily módon megölt méhek közép száma 
kitudassék. Rúgott pedig ezen középszám évenkint 
nem kevesebbre, mint tizenegy millióra, és a ki-
főzött méhekből nyert ezukormennyiség évenkint 
450 fr tra becsültetett. Minthogy azonban köny-
nyen hihető, hogy a ezukorvendégeknek alig fo-
gatot t meg és főzetett ki % — 1

 5 része : önként 
következik, hogy a megfogottak a kárt felényire 
sem pótolták. B. L. 

Dr. Schmidt Adolf. 
A budai műegyetemben az államrajz és ke-

reskedelmi földrajz e derék tanára, nov. hó 20-án 
a tudományos világ nagy kárára elhunyt. 

Schmidl Adolf 1802. máj. 18-kán született 
Kőnigswartban Csehországban, hol atyja Metter-
nich herczegnél háziorvos volt, ki 1805-ben Bécsbe 
költözött s itt mint orvos 1829-ig működött. 
Schmidl Adolf az iskolák bevégeztével azonnal, 
már 1825-ben kineveztetett a bécsi egyetemben 
a bölcsészet helyettes tanárává, hol is 1831-ig 
működött. 1833-ban herczeg Lohkovicz Ferdinánd 
gyermekeinek nevelője lett. 12 évi nevelői pályája 
alatt több becses könyvet adott ki. 1834-ben a 
német nyelv és irodalom tanárává neveztetett ki 
Veronába, de azt nem fogadta el, 1844-ben böl-
csésztudor lett és egyszersmind az akkori időben 
legjobb bécsi szépirodalmi lapnak, az „Öst. Blätter 

für Literatur nnd Kunst" szerkesztője (1849-ig). 

Mikor (1845.) a ne velőséggel felhagyott , nagy 
utazást tőn Németországban és Keleten. Vissza-
térte után (1847) a bécsi műegyetemnél a geo-
graphia magántanára, 1854-ben ugyanitt a statis-
tika és kereskedelmi földrajznak helyettes tanára 
lett. I t t két könyvet irt, t. i. ,,Handbuch der 
Geographie des öst. Kaiserstaates" és „Öst. Va-
terlandskunde", melyek a kormánytól a felsőbb 
tanodák számára kézi-köny vekül ajánltattak. 
1850-től 1853-ig a cs. k. földtani társaság által 
kiküldetett a Karst hegység barlangjai kikutatá-
sára; 1851-ben pedig a kereskedelmi minisztéri-
um által a Recca folyó földalatti folyásának, és 
1856-ban az aggteleki barlangnak megvizsgá-
lására. 

1857-ben a budai műegyetemhez a kereske-
delmi földrajz és statisztika tanárává neveztetett 
ki ; itt uj erővel dolgozott a természeti tudomá-
nyok fejlesztésére. Három év alatt (1858 —62-ig) 
megvizsgálta a Biharhegységet, melyet fáradha-
tatlanul kutatott , a legveszedelmesebb hegynyi-
lásokat és hegyereszeket, melyek nagyobbrészt 
még ismeretlenek voltak, meglátogatta, sőt több 
barlangot fel is fedezett. Ez volt utolsó tudomá-
nyos utja az életben. Ez utazásból visszatérvén, 
eredményét még egy jeles könyvben adta át a 
közönségnek, mely könyv amaz egész hegységnek 
pontos ismertetését földrajzi , természetrajzi és 
földtani tekintetben foglalja magában. 

A boldogult kitűnő természetbúvár vala; s 
bár idegen születésű, annyira megkedvelé hazán-
kat, hogy Bécsből Budára áttétetése is saját kí-
vánatára történt , s vég perczeig hű fia maradt ez 
országnak, melyet második hazájakénttekintett .60 
éves korában, a magyar nyelv tanulásához fogott, 
melyben oly nagy előmenetelt tett , hogy már ma-
gyar könyveket is olvasott s értett . Hogy mily 
szenvedélyes hegy- és barlang kutató vala, arról 
sok munkája tanúskodik, melyek közül Magyar-
országra vonatkozók : „A bihari hegységről és 
annak barlangjairól." — „Az aggteleki Baradla 
Gömörmegyében." -- „A Duna Bécstől a Fekete-
tengerig" stb. A magyar természetvizsgálók mult 
nyáron Pesten tar tot t gyűlésén a Bihar hegység-
ről tartott egy nagy érdekű értekezést. 

Szépirodalmi munkásságának eredménye : 
azon majdnem 50-re menő novellái, vigjátékai és 
történelmi drámái , melyeket kéziratban hátra-
hagyott. 

Végre Schmidl több bel- és külföldi tudo-
mányos társulat tiszteletbeli rendes, vagy leve-
lező tagja volt. Közli Schmidt Gyula. 

Apróság. 
— (A szomjúság hatása az állati testre.) A 

szomjúság hatását Andersen Károly, a svéd fel-
fedezési utazó irja le, ki Afrika belsejében kirán-
dulásokat tet t . A Délafrikában fekvő felső Dama-
rat országba tett kirándulás siker nélkül történt 
meg ugyan, minthogy czélját, mely szerint a 
Canna folyó felső ú t já t akará meghatározni, nem 
érheté e l ; de mégis egy eddig ismeretlen ország 
nagyrészét bevándorlá, és 1858. évi julius 3-ikán 
az Ómaturu folyónál (a déli szélesség 21°20'-nál. 
volt és egész a 19-ik szélességi fokig hatolt előre). 
Egy izben öt napig volt viz nélkül, és egy másik 
ízben mind maga, mind a vele levő állatok 61/,, 
napig voltak kénytelenek e legszükségesebb élet-
szert nélkülözni. — E nagy szükségét tárgyazó 
levelében irja : „Ezelőtt soha nem láttam azon 
hatást, melyet a túlságos szomjúság az embernél 
és az állatoknál előidéz, s isten után remélem, — 
hogy nem is fogom többé tapasztalni. Az ember 
szemeit vér fu t ja be és üregeikből ki látszanak 
ugorni; az ajkak megrepedeznek és hamvas-kék 
szint öltöttek magukra, a a hang meggyengült és 
megnehezedett. — A kutyák szemei ellenben oly 
mélyen sülyedtek be a fejbe, hogy végre csak egy 
halvány sugárt lehete azokból kijőni látni, testök 
annyira el volt soványodva, elsebesedve, hogy 
csak tántorgó léptekkel húzták magukat odább, 
néha-néha elnyomott vad vonitásban fejezvén ki 
szenvedésöket. E g y szegény ló, mely szintén tulaj-
donom vo t ,egy izben a szekérben kezeimbe nyúj-
totta be fejét, s midőn visszataszítottam, oly, — 
mondhatnám szemrehányó pillantást vetett rám, 
mintha akarta volna mondani : „kegyetlen ember, 
nem látod, hogy el kell pusztulnom!" — A szar-
vasmarha még többet szenvedett, és kínját méla 
bőgésben fejezte ki. A h ! mennyire szivemre ha-
tot t e látmány. Borzadás fut ja át tagjaimat, ha 
ezen ijesztő napokra gondolok." 

Dr. B. L. 


